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[ IT ] — Sassuolo: attrattiva per i nuovi i talenti, portavoce 
dell’eccellenza ceramica italiana nel mondo. 
La nostra storia rivela l’innata vocazione per la manifattura 
ceramica che ha determinato nel tempo una crescita 
consapevole nel segno di un design riconoscibile, 
sostenibile e di alto profilo. Creatività, innovazione e ricerca 
sono gli strumenti essenziali per sviluppare progetti e 
prodotti ispirati al rispetto e al benessere delle persone e 
dell’ambiente, sintesi dei valori che vogliamo condividere 
con la nostra comunità.

[ EN ] — Sassuolo: attraction for new talent, spokesman 
for Italian ceramic excellence in the world. Our history 
reveals an innate vocation for ceramic manufacturing 
that led to conscious growth over time under the banner 
of recognisable, sustainable and high-profile design. 
Creativity, innovation and research are the essential tools 
for developing projects and products inspired by the 
respect andwell-being of people and the environment, 
a synthesis of the values we want to share with our 
community.

S COME SASSUOLO
S is for Sassuolo
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[ FR ] — Avec la collection 
Arkistyle, Marca Corona 
poursuit son exploration 
du monde des pierres 
en proposant une union 
raffinée entre deux variétés 
fascinantes. Un Limestone 
caractérisé par des inclusions 
de fossiles marins à peine 
visibles et confondus avec le 
fond, et une réinterprétation 
contemporaine captivante 
du Terrazzo Vénitien, 
caractérisé par la présence 
de copeaux multicolores afin 
de créer un effet de contraste 
extrêmement raffiné.

[ DE ] — Mit der Kollektion 
Arkistyle setzt Marca Corona 
die eigene Entdeckungsreise 
durch die Welt der Steine 
fort und stellt eine raffinierte 
Kombination zweier 
faszinierender Varietäten 
vor. Ein Limestone, der sich 
durch kaum angedeutete 
und mit dem Hintergrund 
verschmelzende Einschlüsse 
von Meeresfossilien 
auszeichnet, und eine 
fesselnde Neuinterpretation 
von Terrazzo, wo mehrfarbige 
Splitter einen sehr raffinierten 
Kontrasteffekt erzeugen.

[ ES ] — Con la colección 
Arkistyle, Marca Corona 
continúa con su particular 
investigación del mundo 
de la piedra y propone una 
sofisticada combinación de 
dos variedades fascinantes: 
una piedra caliza caracterizada 
por incrustaciones de fósiles 
marinos que apenas se 
insinúan y se mezclan con el 
fondo en una revisión actual 
y fascinante del terrazo, que 
destaca por la presencia 
de escamas multicolor para 
crear un efecto de contraste 
realmente sofisticado.

[ RU ] — С коллекцией 
Arkistyle Marca Corona 
продолжает исследовать 
мир камней, предлагая 
изысканное сочетание 
двух очаровательных 
разновидностей. Известняк, 
характеризующийся едва 
заметными включениями 
морских окаменелостей, 
практически сливающихся 
с фоном, и чарующая 
современная интерпретация 
терраццо, характеризующаяся 
многоцветными гранулами для 
создания очень изысканного 
контрастного эффекта.

L’ISPIRAZIONE PIETRA IN 
UNA DOPPIA, ACCATTIVANTE 

RIVISITAZIONE
Stone inspiration in a double, eye-catching reinterpretation

[ IT ] — Con la collezione Arkistyle, Marca Corona prosegue la propria esplorazione nel mondo delle 
pietre, proponendo un ricercato connubio tra due affascinanti varietà. Una Limestone caratterizzata da 

inclusioni di fossili marini appena accennate e amalgamante con il fondo, e una accattivante rivisitazione 
contemporanea del Terrazzo, contraddistinta dalla presenza di scaglie multicolor, a creare un effetto di 

contrasto molto raffinato.

[ EN ] — With the Arkistyle collection, Marca Corona continues its exploration into the world of stones, 
offering a sophisticated combination of two fascinating variants. A Limestone featured by inclusions 

of marine fossils just hinted at and blending with the background, and an eye-catching contemporary 
reinterpretation of Terrazzo, distinguished by the presence of multicoloured flakes, originating a very 

refined contrasting effect.
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ESAGONA: IL FORMATO 
MARCA CORONA DI ICONICA 

DISTINZIONE
Esagona: the peculiar and featuring marca corona size

[ IT ] — Per la ricchezza grafica e la particolarità del formato, l’Esagona si caratterizza come uno degli 
elementi più iconici e distintivi della collezione Arkistyle. Un’opzione che si presta alla realizzazione di 

originali soluzioni di posa, schiudendo la strada a molteplici possibilità di personalizzazione degli ambienti.

[ EN ] — Due to the graphic richness and the special size, Esagona stands out as one of the most iconic 
and distinctive elements of the Arkistyle collection. An option that lends itself to the realisation of original 

installation solutions, opening the way to multiple possibilities for customising rooms.

[ FR ] — Par sa richesse 
graphique et la spécificité 
de son format, Esagona se 
présente comme un des 
éléments les plus iconiques 
et distinctifs de la collection 
Arkistyle. Une option qui 
convient particulièrement à 
la réalisation de solutions de 
pose originales, ouvrant la voie 
à de nombreuses possibilités 
de personnalisation des 
espaces.

[ DE ] — Aufgrund des 
grafischen Reichtums 
und der Besonderheit des 
Formats ist Esagona eines der 
ikonischsten und markantesten 
Elemente der Kollektion 
Arkistyle. Eine Option, die sich 
für die Realisierung origineller 
Einbaulösungen eignet und 
zahlreiche Möglichkeiten zur 
individuellen Gestaltung von 
Räumen eröffnet.

[ ES ] — Por su riqueza 
gráfica y la particularidad del 
formato, Esagona es uno los 
elementos más emblemáticos 
y característico de la colección 
Arkistyle. Es una opción que 
permite crear soluciones de 
colocación originales y que 
ofrece múltiples posibilidades 
de personalización de los 
ambientes.

[ RU ] — Благодаря 
графическому богатству 
и особенностям формата 
Esagona считается одним 
из самых знаковых и 
отличительных элементов 
коллекции Arkistyle. Этот вид 
плитки позволяет создавать 
оригинальные решения по 
укладке, открывая простор 
множеству возможностей для 
персонализации интерьеров.
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UNA FELICE SINTESI TRA 
FASCINO NATURALE E 

SENSIBILITÀ DECORATIVA
A successful synthesis of natural charm and decorative sensitivity

[ IT ] — Attraverso una reinterpretazione del Terrazzo in chiave contemporanea, e una serie di tessere 
dalla sofisticata attitudine geometrica, Arkistyle propone una felice sintesi tra fascino naturale e 

ricercatezza decorativa. Un arricchimento di gamma che espande le potenzialità progettuali della 
collezione, permettendo di realizzare progetti ad alto tasso di personalizzazione.   

[ EN ] — Through a reinterpretation of Terrazzo in a contemporary key, and a series of tesserae with a 
sophisticated geometric style, Arkistyle offers a successful synthesis of natural charm and decorative 

sophistication. An enrichment of the range that expands the design potential of the collection,
for highly customised projects.  

[ FR ] — À travers une 
réinterprétation du Terrazzo 
Vénitien dans un esprit 
contemporain et une série 
de tesselles aux formes 
géométriques fascinantes, 
Arkistyle propose une synthèse 
radieuse entre charme naturel 
et raffinement décoratif. Un 
enrichissement de la gamme 
qui accroît les possibilités de 
conception de la collection 
en permettant de réaliser 
des projets extrêmement 
personnalisés.

[ DE ] — Mit der 
Neuinterpretation von Terrazzo 
durch eine zeitgenössische 
Auslegung, und eine Reihe 
von geometrisch raffiniert 
gestalteten Kacheln, 
vollzieht Arkistyle eine 
gelungene Synthese aus 
natürlichem Zauber und 
dekorativer Raffinesse. Eine 
Bereicherung der Palette, 
die das Gestaltungspotenzial 
der Kollektion erweitert und 
höchst individuelle Projekte 
ermöglicht. 

[ ES ] — Mediante la 
reinterpretación del terrazo 
veneciano en clave actual 
y una serie de mosaicos 
de sofisticada apariencia 
geométrica, Arkistyle presenta 
una síntesis afortunada de 
atractivo natural y refinamiento 
decorativo. La ampliación 
de la gama aumenta las 
posibilidades de diseño de la 
colección, permitiendo realizar 
proyectos con grandes dosis 
de personalización.  

[ RU ] — Благодаря 
переосмыслению терраццо 
в современном ключе и 
наличию серии мозаик с 
утонченной геометрической 
направленностью, коллекция 
Arkistyle предлагает 
превосходное сочетание 
природного очарования и 
декоративной изысканности. 
Это дополнение 
ассортимента расширяет 
дизайнерский потенциал 
коллекции, позволяя 
создавать проекты с высоким 
уровнем персонализации.  
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ARMONIE IN&OUT PER LA 
MASSIMA CONTINUITÀ 

PROGETTUALE
In&out harmonies for the highest design continuity

[ IT ] — Arkistyle segna una nuova tappa del percorso di Marca Corona per la proposta di collezioni in 
grado di garantire la massima continuità progettuale ed estetica tra indoor e outdoor. La disponibilità 

di formati, spessori e finiture dedicati agli spazi esterni, tra cui anche opzioni decorative specificamente 
declinate per questa tipologia di ambientazioni, amplifica le possibilità di intervento, dando pieno 

compimento al concetto di fusione stilistica.

[ EN ] — Arkistyle marks a new stage in Marca Corona's journey to offer collections that guarantee 
maximum design and aesthetic continuity between indoors and outdoors.

The availability of sizes, thicknesses and finishes dedicated to outdoor spaces, including decorative 
options specifically designed for this type of setting, amplifies the possibilities of intervention,

fully accomplishing the concept of stylistic fusion.

[ FR ] — Arkistyle marque 
une nouvelle étape dans le 
parcours de Marca Corona 
dans sa proposition de 
collections capables de 
garantir une continuité 
conceptuelle et esthétique 
maximale entre l’intérieur et 
l’extérieur. La disponibilité 
de formats, épaisseurs 
et finitions dédiés aux 
espaces extérieurs, dont 
des options de décoration 
spécifiquement déclinées pour 
ce type d’espaces, accroît 
les possibilités d’application 
et matérialise pleinement le 
concept de fusion stylistique.

[ DE ] — Arkistyle ist ein neuer 
Meilenstein von Marca Corona, 
um Kollektionen vorzuschlagen, 
die ein Maximum an Design 
und ästhetischer Kontinuität 
zwischen Innen- und 
Außenbereich bieten. Die 
Verfügbarkeit von Formaten, 
Dicken und Oberflächen, die 
für Außenbereiche bestimmt 
sind - einschließlich der 
speziell für diese Art von 
Umgebung entworfenen 
Gestaltungsoptionen 
- erweitert die 
Eingriffsmöglichkeiten und 
erfüllt das Konzept der 
stilistischen Verschmelzung in 
vollem Umfang.

[ ES ] — Arkistyle marca una 
nueva etapa en la trayectoria 
de Marca Corona con la 
presentación de colecciones 
que pueden garantizar una 
continuidad estética y de 
diseño máxima entre el interior 
y el exterior. La disponibilidad 
de formatos, espesores y 
acabados especiales para 
exteriores, incluidas las 
opciones decorativas creadas 
de forma expresa para este 
tipo de ambientes, amplía las 
posibilidades de aplicación 
y respeta plenamente el 
concepto de fusión estilística.

[ RU ] — Arkistyle знаменует 
собой новый этап на пути 
Marca Corona к созданию 
коллекций, способных 
гарантировать максимальную 
эстетическую целостность 
интерьера и экстерьера. 
Доступность форматов, 
вариантов толщины и 
отделки, предназначенных 
для наружных пространств, 
включая декоративные 
элементы, специально 
разработанные для этого 
типа пространств, расширяет 
возможности дизайна, 
полностью реализуя 
концепцию слияния стилей.



- Limestone e Terrazzo: due 
accattivanti rivisitazioni dello 

stone look
- Sobrietà e armonici contrasti: 

spazio alla creatività
- 7 colori, 6 formati e 3 finiture  
- Il formato Esagona: segno di 

iconica distinzione
- Armonia in & out al servizio 

della massima fusione stilistica

L’élégance innée de l’effet pierre. Die angeborene eleganz der steinoptik. 
La elegancia innata del efecto piedra. Врожденная элегантность камня.

Continuité conceptuelle intérieure et extérieure. Projektkontinuität in & out. Continuidad de diseño interior y exterior. 
Непрерывность дизайна внутренних и наружных пространств.

Inspiration naturelle mais vocation technologique. Natürliche inspiration, mit technologische berufung. 
Inspiración natural, pero vocación tecnológica. Естественность и технологичность.

Esprit décoratif Marca Corona. Die dekors von Marca Corona. Actitud decorativa Marca Corona. Декоративное видение Marca Corona.
Style et substance : tous les avantages du grès cérame. Stil und inhalt: die vorteile von feinsteinzeug. 

Estilo y esencia: todas las ventajas del gres porcelánico. Стиль и сущность: все преимущества керамогранита.

Limestone and Terrazzo: two captivating reinterpretations of the stone look

Sobriety and harmonious contrasts: room for creativity

●7 colours, 6 sizes and 3 finishes  

Esagona size: a mark of peculiar distinction

In & out harmony in the service of maximum stylistic fusion



WALL Arkistyle Limy 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. - Arkistyle Shade Cold 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. 
FLOOR Arkistyle Limy 60x60 cm rett. - 24"x24" rect. - 30x60 cm rett. - 12"x24" rect. 
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INDOOR FLOOR Arkistyle Limy 60x60 cm rett. - 24"x24" rect. - 30x60 cm rett. - 12"x24" rect. 
OUTDOOR FLOOR Arkistyle Limy Grip 30x60 cm rett. - 12"x24" rect. - Arkistyle Limy 20 mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect.

INDOOR WALL Arkistyle Limy 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. - Arkistyle Shade Cold 120x278 cm rett. 
- 48"x110" rect. 

INDOOR FLOOR Arkistyle Limy 60x60 cm rett. - 24"x24" rect. - 30x60 cm rett. - 12"x24" rect. 
OUTDOOR FLOOR Elisir Royal Fumé Grip 20x120 cm rett. - 8"x48" rect. 



INDOOR WALL Multiforme Dune Caolino 120x278 cm rett. - 48"x110" rect.
FLOOR Arkistyle Shade Warm 120x120 cm rett. - 48"x48" rect. - COUNTER Arkistyle Sand 120x278 cm rett. - 48"x110" rect.
OUTDOOR FLOOR Arkistyle Sand 20 mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - FURNISHING Multiforme Brick Giada 7,5x30 cm - 3"x12"



Marca CoronaCollection 18

INDOOR WALL Multiforme Dune Caolino 120x278 cm rett. - 48"x110" rect.
FLOOR Arkistyle Shade Warm 120x120 cm rett. - 48"x48" rect.   

COUNTER Arkistyle Sand 120x278 cm rett. - 48"x110" rect.
OUTDOOR FLOOR Arkistyle Sand 20 mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - FURNISHING Multiforme Brick Giada 7,5x30 cm - 3"x12" FLOOR Arkistyle Sand 20 mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - FURNISHING Multiforme Brick Giada 7,5x30 cm - 3"x12"
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WALL Arkistyle Clay 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. - Arkistyle Shade Cold 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. 
FLOOR Arkistyle Shade Cold Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5"



WALL Arkistyle Clay 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. - Arkistyle Shade Cold 120x278 cm rett. - 48"x110" rect.
FLOOR Arkistyle Shade Cold Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5" - Arkistyle Clay 120x120 cm rett. - 48"x48" rect.
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WALL Arkistyle Clay 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. - Arkistyle Shade Cold 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. 
FLOOR Arkistyle Shade Cold Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5" - Arkistyle Clay 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. FLOOR Arkistyle Shade Cold Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5"
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WALL Multiforme Dune Marsala 120x120 cm rett. - 48"x48" rect.
FLOOR Arkistyle Earth Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5" WALL Multiforme Dune Marsala 120x120 cm rett. - 48"x48" rect.
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FLOOR Arkistyle Earth Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5"

INDOOR FLOOR Arkistyle Earth Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5"
OUTDOOR WALL Arkistyle Sand 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. - FURNISHING Arkistyle Shade Warm 120x120 cm rett. - 48"x48" rect. 

OUTDOOR FLOOR Arkistyle Sand 20mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect.



FLOOR Arkistyle Limy 20 mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - Arkistyle Limy Scalino 20 mm 30x120 rett. - 12"x48" rect. 
Arkistyle Shade Cold 20 mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect.
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FLOOR Arkistyle Limy 20 mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect.

FLOOR Arkistyle Limy 20 mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - Arkistyle Limy Scalino 20 mm 30x120 rett. - 12"x48" rect. 
Arkistyle Shade Cold 20 mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - Arkistyle Shade Cold Scalino 20 mm 30x120 rett. - 12"x48" rect. 

Arkistyle Shade Cold Alzata 20 mm 120x15 rett. - 24"x6" rect. 



WALL Arkistyle Shade Warm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - Arkistyle Clay 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - Arkistyle Line Tessere Clay 30x60 cm - 12"x24"
Arkistyle Earth 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - Arkistyle Shade Warm Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5" 
FURNISHING Arkistyle Sand 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. 
FLOOR Arkistyle Clay Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5" - Arkistyle Earth 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - Arkistyle Earth Scalino 33x120x4 cm rett. - 13"x48"x1.5" rect.  
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WALL Arkistyle Shade Warm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - FURNISHING Arkistyle Sand 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. 
FLOOR Arkistyle Clay Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5" 

WALL Arkistyle Earth 60x120 cm rett. - 24"x48" rect. - Arkistyle Shade Warm Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5" 
FLOOR Arkistyle Earth 60x120 cm rett. - 24"x48" rect.



WALL AND FURNISHING Arkistyle Shade Cold 120x278 cm rett. - 48"x110" rect. - Arkistyle Fossil 120x278 cm rett. - 48"x110" rect.
Arkistyle Shade Cold 20 mm 60x120 cm rett. - 24"x48" rect.   
FLOOR Arkistyle Shade Cold Grip 30x60 cm rett. - 12"x24" rect. 
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WALL Arkistyle Fossil 120x278 cm rett. - 48"x110" rect.
FLOOR Arkistyle Shade Cold Grip 30x60 cm rett. - 12"x24" rect. 

WALL Arkistyle Fossil 120x278 cm rett. - 48"x110" rect.
FURNISHING Arkistyle Shade Cold 120x278 cm rett. - 48"x110" rect.  

FLOOR Arkistyle Shade Cold Grip 30x60 cm rett. - 12"x24" rect. 
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FLOOR Arkistyle Shade Cold Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5" -  Arkistyle Fossil Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5"
 Arkistyle Limy Esagona 25x21,6 cm - 10"x8,5" - Elisir Royal Fumé 20x120 cm rett. - 8"x48" rect



ARKISTYLE
RANGE

Gres porcellanato colorato in massa
Full-body coloured porcelain stoneware
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CLAYEARTH LIMYSAND FOSSIL

COLORI
COLORS

SHADE COLDSHADE WARM

stucco / grout
Mapei 133 / Kerakoll 26

stucco / grout
Mapei 137 / Kerakoll 21

stucco / grout
Mapei 130 / Kerakoll 24

stucco / grout
Mapei 110 / Kerakoll 06

stucco / grout
Mapei 113 / Kerakoll 45

stucco / grout
Mapei 112 / Kerakoll 07

stucco / grout
Mapei 132 / Kerakoll 44
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CLAY ESAGONAEARTH ESAGONA LIMY ESAGONASAND ESAGONA FOSSIL ESAGONA SHADE COLD ESAGONASHADE WARM ESAGONA

stucco / grout
Mapei 133 / Kerakoll 26

stucco / grout
Mapei 137 / Kerakoll 21

stucco / grout
Mapei 130 / Kerakoll 24

stucco / grout
Mapei 110 / Kerakoll 06

stucco / grout
Mapei 113 / Kerakoll 45

stucco / grout
Mapei 112 / Kerakoll 07

stucco / grout
Mapei 132 / Kerakoll 44

COLORI
COLORS
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CODICE PRODOTTO
PRODUCT CODE

Spessore
Thickness Shade Warm Earth Sand Clay Limy Fossil Shade Cold

NATURALE / MATT

120x278 cm rett.
48"x110" rect.

6 mm - - J155 J152 J153 J154 J156

120x120 cm rett.
48"x48" rect.

9 mm J151 J149 J148 J145 J146 J147 J150

60x120 cm rett.
24"x48" rect.

8,5  mm J215 J213 J212 J209 J210 J211 J214

60x60 cm rett.
24"x24" rect.

8,5 mm K141 K139 K138 K135 K136 K137 K140

30x60 cm rett.
12"x24" rect.

8,5 mm J388 J225 J224 J221 J222 J223 J387

25x21,6 cm
10"x8,5" 

9  mm J163 J161 J160 J157 J158 J159 J162

GRIP / GRIP

60x120 cm rett.
24"x48" rect.

8,5 mm J485 J483 J482 J480 B939 J481 J484

30x60 cm rett.
12"x24" rect.

8,5 mm J232 J230 J229 J226 J227 J228 J231

STRUTTURATO  
TEXTURED HITHICK*

60x120 cm rett.
 24"x48" rect.

20 mm - - J207 - J205 J206 J208

60x60 cm rett.
 24"x24" rect.

20 mm - - K480 - K481 K482 -
CARATTERISTICHE TECNICHE
TECHNICAL FEATURES

EN 14411 (ISO 13006) Appendice G, Gruppo BIa, Ev ≤ 0,5% / Annex G, Group BIa, Ev ≤ 0,5%

B.C.R.A D.C.O.F. Test BS EN 16165 anx C
(ex BS 7976)

DIN EN 16165 anx B
(ex DIN 51130)

DIN EN 16165 anx A
(ex DIN 51097)

ISO 10545-13

Naturale / Matt > 0,40 ≥ 0,50 WET ≥ 36 DRY  ≥ 36 WET R10 A + B A-LA-HA

Naturale / Matt 120x278 > 0,40 ≥ 0,42 WET — R9 — A-LA-HA

Grip > 0,40 ≥ 0,55 WET ≥ 36 DRY  ≥ 36 WET R11 A + B + C A-LA-HA

Strutturato / Textured HiThick > 0,40 ≥ 0,55 WET ≥ 36 DRY  ≥ 36 WET R11 A + B + C A-LA-HA

V3

NATURALE / MATT GRIP STRUTTURATO / TEXTURED

*	 Per la gamma completa HiThick vedi pag. 252 / For the complete HiThick range, see page 252
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COLORI
COLORS

Sand

Sand

Sand

Clay

Clay

Clay

Limy

Limy

Limy

Fossil

Fossil

Fossil

Earth

Earth

Earth

Shade Cold

Shade Cold

Shade Cold

Shade Warm

Shade Warm

Shade Warm

A 71 cm / 28"
a 60 cm / 24"
B 30 cm / 12"

J285
Line Tessere
30x60 cm
12"x24"

J284
Line Tessere
30x60 cm
12"x24"

J281
Line Tessere
30x60 cm
12"x24"

J282
Line Tessere
30x60 cm
12"x24"

J283
Line Tessere
30x60 cm
12"x24"

J286
Line Tessere
30x60 cm
12"x24"

J287
Line Tessere
30x60 cm
12"x24"

J237
Tessere
30x30 cm
12"x12"

J236
Tessere
30x30 cm
12"x12"

J233
Tessere
30x30 cm
12"x12"

J234
Tessere
30x30 cm
12"x12"

J235
Tessere
30x30 cm
12"x12"

J238
Tessere
30x30 cm
12"x12"

J239
Tessere
30x30 cm
12"x12"

A 30 cm / 12"
B 30 cm / 12"

4,8x4,8 cm / 2"x2"

A

B

A

B

A 33,7 cm / 13"
 a 29 cm / 11,5"
B 33,5 cm / 13"

9,35x8,1 cm / 3,5"x3"

B

aA

J298
Fractal Tessere
29x33,5 cm
11.5"x13"

J293
Fractal Tessere
29x33,5 cm
11.5"x13"

J288
Fractal Tessere
29x33,5 cm
11.5"x13"

J289
Fractal Tessere
29x33,5 cm
11.5"x13"

J290
Fractal Tessere
29x33,5 cm
11.5"x13"

J299
Fractal Tessere
29x33,5 cm
11.5"x13"

J300
Fractal Tessere
29x33,5 cm
11.5"x13"

a



Marca CoronaRange 54 55Arkistyle

PEZZI SPECIALI
SPECIAL PIECES Shade Warm Earth Sand Clay Limy Fossil Shade Cold

Battiscopa rett.
7,2x60cm / 3"x24"

J246 J244 J243 J240 J241 J242 J245

Scalino rett.
33x120x4 cm / 13"x48"x1.5"

J253 J251 J250 J247 J248 J249 J252

Ang. scalino rett. dx
120x33x4 cm / 48"x13"x1.5"

J260 J258 J257 J254 J255 J256 J259

Ang. scalino rett. sx
120x33x4 cm / 48"x13"x1.5"

J273 J271 J270 J263 J268 J269 J272

Elemento Elle Grip
60x15x4 cm / 24"x6"x1.5"

J280 J278 J277 J274 J275 J276 J279

STUCCHI
GROUT Kerakoll Mapei Mapei USA

Arkistyle Shade Warm - 132 5015

Arkistyle Earth - 133 5105

Arkistyle Sand - 137 5014

Arkistyle Clay - 130 5049

Arkistyle Limy - 110 5039

Arkistyle Fossil - 113 5107

Arkistyle Shade Cold - 112 5002

IMBALLI
PACKAGING Pcs/Box Mq/Box Kg/Box Box/Pallet Mq/Pallet Kg/Pallet

120x278 cm rett. / 48"x110" rect. 1 3,34 49,6 18 60 892

120x120 cm rett. / 48"x48" rect. 2 2,88 62,5 20 57,6 1.250

60x120 cm rett. / 24"x48" rect. 2 1,44 27,8 35 50,4 973

60x60 cm rett. / 24"x24" rect. 4 1,44 27,4 32 46,08 877

30x60 cm rett. / 12"x24" rect. 7 1,26 23,6 40 50,4 944 

Esagona 25x26,1 cm / 10"x8,5" 29 1,18 23,2 36 42,4 835

60x120 Hithick cm rett. / 24"x48" Hithick rect. 1 0,72 32,1 35 25,2 1.123

60x60 Hithick cm rett. / 24"x24" Hithick rect. 2 0,72 32,24 30 21,6 967

Tessere 30x30 cm / 12"x12" 5 0,45 8,9 60 27 534

Fractal Tessere 31x34,5 cm / 12"x13.5" rect. 5 0,49 8,9 200 91,2 1.780

Line Tessere 30x60 cm / 12"x24" rect. 4 0,72 16 36 25,9 576

Battiscopa 7,2x60 cm rett. / 3"x24" rect. 12 7,2 ml 10,4 80 576 ml 835

Scalino 120x33x4 cm rett. / 48"x13"x1.5" rect. 2 0,79 20,6 200 158 41,28

Ang. Scalino 120x33x4 cm rett. / 48"x13"x1.5" rect. 1 0,4 12,3 200 79,2 2.460

Elemento Elle Grip 60x15x4 cm / 24"x6"x1.5" rect. 8 4,8 ml 20 28 134 ml 559

NOTE
NOTES

Consigli di posa, pulizia e manutenzione. For laying, cleaning and maintenance tips. p. 371

Per dettagli sul prodotto HITHICK in 20 mm di spessore e in particolare per le raccomandazioni, accorgimenti, limitazioni di utilizzo e precauzioni in fase di 
posa, si raccomanda di prendere in visione il catalogo HITHICK e il sito www.marcacorona.it. For further details about HITHICK in 20mm thickness and in particular 
for recommendations, instructions and restrictions of use and installation, please refer to the HITHICK catalogue or visit the website www.marcacorona.it.

Per evidenziare la decorazione a tessere, si suggerisce l’utilizzo di stucchi a maggiore contrasto rispetto a quanto Indicato per la posa dei fondi.
To highlight the decoration with mosaic, it is suggested to use grouts with a higher contrast than indicated for the installation of the backgrounds.

Caratteristiche Tecniche / Technical Characteristics / Caractéristiques Techniques / Technische Anforderungen / Características técnicas / Технические характеристики

Gres porcellanato / Porcelain tiles / Grès cérame / Feinsteinzeug / Gres porcelánico / Керамогранит
EN 14411 (ISO 13006) Appendice G, Gruppo Bla, Ev ≤ 0,5% / Annex G, Group Bla, Ev ≤ 0,5% / Annexe G, Groupe Bla, Ev ≤ 0,5% / Anlage G, Gruppe Bla, Ev ≤ 0,5% / Anexo G, grupo Bla, Ev ≤ 0,5% / Приложение G, Группа Bla, Ev ≤ 0,5%

IT. Ceramiche Marca Corona S.p.A. si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento modifiche o variazioni 
a quanto descritto in questo documento. 

EN. Ceramiche Marca Corona S.p.A. reserves the right to modify the above specifications at any time without 
notice. 

Per i certificati specifici, contattare Ceramiche Marca Corona S.p.A. 
For specific certificates, please contact Ceramiche Marca Corona S.p.A. 

Ceramiche Marca Corona S.p.a.  
Via Emilia Romagna, 7 - 41049 Sassuolo (MO) Italy   
Tel. +39 0536 867200 - Fax +39 0536 867320-51  
www.marcacorona.it

Caratteristiche Tecniche
Technical Characteristics

Norma o 
metodo  

/ Standard 
or method 

Requisiti per misura nominale N
Requirements for nominal size N

Valore medio
Average value

7 cm ≤ N < 15 cm N ≥ 15 cm ARKISTYLE

(mm) (%) (mm) Naturale - 
Matt

120x278
48"x110" Grip

Strutturato
HiThick 20 

mm

Lunghezza e Larghezza
Length and width

R*2

ISO 10545-2

± 0,4 mm ± 0,3% ± 1,0 mm Conforme. Suitable for

NR*2 ± 0,9 mm ± 0,6% ± 2,0 mm Conforme. Suitable for

Rettilineità spigoli
Straightness of sides

R*2 ± 0,4 mm ± 0,3% ± 0,8 mm Conforme. Suitable for

NR*2 ± 0,8 mm ± 0,5% ± 1,5 mm Conforme. Suitable for

Ortogonalità*1
Rectangularity*1

R*2 ± 0,4 mm ± 0,3% ± 1,5 mm Conforme. Suitable for

NR*2 ± 0,8 mm ± 0,5% ± 2,0 mm Conforme. Suitable for

Planarità
Flatness

R*2 ± 0,6 mm ± 0,4% ± 1,8 mm Conforme. Suitable for

NR*2 ± 0,8 mm ± 0,5% ± 2,0 mm Conforme. Suitable for

Spessore
Thickness ISO 10545-2

Valore dichiarato dal produttore
Value declared by the manufacturer Conforme. Suitable for

± 0,5 mm ± 5,0% ± 0,5 mm

Assorbimento % d’acqua
Water Absorption ISO 10545-3 Ev ≤ 0,5% Conforme. Suitable for

Sforzo di rottura
Breaking strength

ISO 10545-4

(Spessore ≥ 7,5 mm) S ≥ 1300 N 
(Thickness ≥ 7,5 mm) S ≥ 1300 N S ≥ 1800 N - S ≥ 1800 N S ≥ 10000 N

(Spessore < 7,5 mm) S ≥ 700 N 
(Thickness < 7,5 mm) S ≥ 700 N - S ≥ 1100 N - -

Modulo di rottura
Modulus of rupture R ≥ 35 N/mm2 R ≥ 40 

N/mm2

Resistenza all’abrasione profonda
Deep abrasion resistance ISO 10545-6 ≤ 175 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3 ≤ 150 mm3

Resistenza all’abrasione superficiale (PEI)
Surface abrasion resistance (PEI) ISO 10545-7 Secondo la classificazione indicata dal fabbricante

Manufacturer’s indicated classification - - - -

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Linear thermal expansion coefficient ISO 10545-8 Valore dichiarato (ISO 13006: metodo di prova disponibile)

Declared value (ISO 13006: test method available) ≤ 7 (MK)-1

Resistenza agli sbalzi termici
Thermal shock resistance ISO 10545-9

In accordo con la EN ISO 10545-1 
(ISO 13006: metodo di prova disponibile)

In accordance with EN ISO 10545-1 
(ISO 13006: test method available)

Resiste. Resistant.

Resistenza al gelo
Frost resistance ISO 10545-12 In accordo con la EN ISO 10545-1 (ISO 13006: richiesta)

In accordance with EN ISO 10545-1 (ISO 13006: required) Resiste. Resistant.

Coefficiente di attrito dinamico 
Dynamic coefficient of fricti􀆟on

B.C.R.A.
μ > 0,40 D.M.I. Giugno 1989 n. 236 (µ > 0,40) > 0,40 > 0,40 > 0,40 > 0,40

Coefficiente di attrito dinamico
Dynamic coefficient of fricti􀆟on

D.C.O.F. Test
(BOT 3000)

In funzione dell’ambiente o della zona di lavoro 
Based on the environment or on the working area

≥ 0,50 
WET

≥ 0,42 
WET

≥ 0,55 
WET

≥ 0,55 
WET

Resistenza allo scivolamento (Test del pendolo)
Slip resistance (Pendulum test)

BS EN 16165 
anx C 

ex BS 7976

Bassa potenzialità di scivolamento — Low slip risk
≥ 36 Asciutto / ≥ 36 Bagnato — ≥ 36 Dry / ≥ 36 Wet

≥ 36 DRY
≥ 36 WET - ≥ 36 DRY

≥ 36 WET
≥ 36 DRY
≥ 36 WET

Resistenza allo scivolamento (Test a piedi calza􀆟ti)
Slip resistance (Shod test)

DIN EN 16165
anx B

ex DIN 51130

In funzione dell’ambiente o della zona di lavoro 
Based on the environment or on the working area R10 R9 R11 R11

Resistenza allo scivolamento (Test a piedi nudi)
Slip resistance (Barefoot test)

DIN EN 16165
anx A

ex DIN 51097

Secondo la classificazione indicata dal fabbricante
Manufacturer’s indicated classification A+B - A+B+C A+B+C

Resistenza ai prodotti chimici di uso domestico ed agli 
additivi per piscina. Resistance to household chemicals 
and swimming pool salts

ISO 10545-13

Classe B min
Class B min A A A A

Resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali. 
Resistance to low concentrations of acids and alkalis

Valore dichiarato (ISO 13006: metodo di prova disponibile)
Declared value (ISO 13006: test method available) LA LA LA LA

Resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali. 
Resistance to high concentrations of acids and alkalis

Valore dichiarato (ISO 13006: metodo di prova disponibile)
Declared value (ISO 13006: test method available) HA HA HA HA

Resistenza alle macchie
Resistance to stains ISO 10545-14

Glazed 
Classe 3 min - Minimum class 3 - - - -

Unglazed 
Valore dichiarato (ISO 13006: metodo di prova disponibile)

Declared value (ISO 13006: test method available)
5 5 5 5

*1	 Per piastrelle rettangolari, che abbiano il lato maggiore L ≥ 60 cm e rapporto tra i lati ≥ 3, la misurazione della ortogonalità deve venire condotta solo sul lato corto
	 For oblong tiles with L ≥ 60 cm and ratio length/width L/W ≥ 3, rectangularity is measured on short edge only.

*2	 R / Rettificato - NR / Non rettificato - *2 R / Rectified - NR / Not Rectified

IT. L’indicazione d’uso, anche quando presentata dal Venditore in cataloghi e manuali, è da ritenersi 
puramente indicativa. Sulla base delle caratteristiche tecniche riportate nella Schede Tecnica è 
sempre compito del progettista valutare l’idoneità del Prodotto alle condizioni specifiche di utilizzo 
in funzione delle sollecitazioni e delle variabili che si possono verificare nell’ambiente di destinazione 
alterandone le sue caratteristiche.

EN. The instruc􀆟tions for use are to be considered purely indicati􀆟ve even when provided by the seller 
in catalogues and manuals. The designer encharged with the project has to assess the suitability of 
the product in the specific usage condi􀆟tions, depending on the stresses and variables that could 
alter its characteristi􀆟cs. The Technical Data Sheet thus cons􀆟titutes a guideline for the product’s 
applicati􀆟on.



CERAMIC.  
A SAFE CHOICE.

NO VOC / NO RADON / 
ANALLERGICHE / NO FORMALDEIDE / 
NO AMIANTO

OFFRONO UN'AMPIA GAMMA  
DI FORMATI E EFFETTI ESTETICI

They come in a wide range of sizes and styles. 
Ils offrent une gamme étendue de 
formats et d’effets esthétiques.
Ein breites Sortiment an Formaten 
und Optiken wird angeboten.
Ofrecen una amplia gama de 
formatos y efectos estéticos.
Широкий ассортимент форматов и дизайнов.

SONO IGIENICHE, PRATICHE  
E DI FACILE PULIZIA

They are hygienic, practical and easy to clean. 
Ils sont hygiéniques, pratiques et simples à nettoyer.
Sie sind hygienisch, praktisch und reinigungsfreundlich.
Son higiénicos, prácticos y fáciles de limpiar.
Гигиенична, практична и проста в уходе.

NON REAGISCONO AL FUOCO, 
NON BRUCIANO, NON EMETTONO 
FUMI IN SEGUITO A COMBUSTIONE

They do not react to fire, do not burn,  
do not release fumes upon combustion.
Ils n’ont pas de réaction au feu et n’émettent pas  
de fumées suite à une combustion.
Sie reagieren nicht auf Feuer, brennen nicht  
und geben im Brandfall keine Rauchgase ab.
No reaccionan al fuego, no se queman,  
no producen humo después de la combustión.
Огнестойкая, негорючая и не выделяет 
дым при горении.

NON ASSORBONO  
NÈ EMETTONO ODORI

They do not absorb or give off odours. 
Ils n’absorbent pas les odeurs et n’en émettent  
pas non plus.
Gerüche werden weder aufgenommen noch. 
abgegebenNo absorben ni emiten olores.
Не впитывает и не выделяет запахи.

SOPPORTANO TEMPERATURE  
FINO A 150°C

They can withstand temperatures of up to 150°c.
Ils supportent des températures allant jusqu’à 150°C.
Sie widerstehen Temperaturen bis 150 °C.
Soportan temperaturas de hasta 150 °C.
Выдерживает температуру до 15

SONO INATTACCABILI DA MACCHIE  
E PRODOTTI CHIMICI

They are unaffected by stains and chemicals. 
Ils sont inattaquables par les taches.
et les produits chimiques.
Sie sind flecken- und chemikalienbeständig.
Son resistentes a las manchas y productos químicos.
Устойчива к воздействию пятен и
химических продуктов.

È RESISTENTE AI GRAFFI 
E ALLE ABRASIONI

Resistant to scratches and abrasions.
Il est résistant aux rayures et aux abrasions.
Es ist kratz- und abriebfest.
Es resistente a rasguños y abrasiones.
Устойчива к царапинам и истиранию.

CERAMICA. UNA SCELTA SICURA.
CERAMIC. A SAFE CHOICE.
LA CÉRAMIQUE. UN CHOIX SÛR. 
KERAMIK - EINE SICHERE WAHL.
LA CERÁMICA. UNA ELECCIÓN SEGURA.
КЕРАМИКА – НАДЕЖНЫЙ ВЫБОР.

SONO RESISTENTI AI RAGGI UV  
PER COLORI INALTERATI NEL TEMPO

They are resistant to UV rays, guaranteeing 
lasting colour stability. 
Ils sont résistants aux rayons UV pour des 
couleurs inaltérées au fil du temps.
Sie sind UV-Strahlen-beständig, die Farben bleiben 
somit auch mit der Zeit unverändert.
Son resistentes a los rayos UV para mantener 
los colores inalterados con el tiempo.
Устойчива к воздействию ультрафиолетовых 
лучей и прекрасно сохраняет цвет.

È IDEALE PER APPLICAZIONI 
IN AMBIENTI ESTERNI PERCHÉ 
IMPERMEABILE, INGELIVO E RESISTENTE  
A QUALSIASI AGENTE ATMOSFERICO

Impermeable, frostproof and weather-resistant, 
making it ideal for use outdoors.
Il est idéal pour des applications dans des environnements 
extérieurs car il est imperméable, ingélif et résistant à tous 
les agents atmosphériques. 
Es ist ideal für Anwendungen im Außenbereich, 
da es undurchlässig und frostbeständig ist und 
jedem Wetter standhält.
Es ideal para aplicaciones en exteriores, porque 
es impermeable, resistente a las heladas y a cualquier  
agente atmosférico.
Прекрасно подходит для использования наружных 
поверхностей, поскольку она водонепроницаемая, 
незамерзающая и устойчива к воздействию любых 
атмосферных явлений.

È UN MATERIALE COMPATTO ALTAMENTE  
RESISTENTE AI CARICHI E AGLI URTI

Compact material, highly shock-resistant and able 
to withstand heavy loads.
C’est un matériau compact très résistant aux charges et aux chocs.
Ein kompaktes, hochbelastbares und stoßfestes Material
Es un material compacto altamente resistente a cargas e impactos.
Это компактный материал, устойчивый к 
нагрузкам и ударам.

È IDEALE PER PAVIMENTI RADIANTI, 
CONDUCE SENZA ISOLARE 
E SI RISCALDA RAPIDAMENTE

Ideal for radiant flooring, conducts heat without 
insulating and heats quickly.
Il est idéal pour des sols radiants, il conduit la chaleur  
sans isoler et se réchauffe rapidement. 
Es ist ideal für Fußbodenheizungen, leitet, ohne zu 
isolieren und heizt sich schnell auf.
Es ideal para suelos radiantes, conduce sin aislar 
y se calienta rápidamente.
Прекрасно подходит для отапливаемых полов, проводит 
тепло без изоляции и быстро нагревается.

È ESTREMAMENTE VERSATILE, UTILIZZABILE 
SIA A PAVIMENTO CHE A RIVESTIMENTO, 
IN CASA E IN ESTERNO, IN AMBIENTI 
RESIDENZIALI O PUBBLICI

Extremely versatile. Can be used on both floors and  
walls, indoors and outdoors, in both residential and public settings.
Il est extrêmement versatile et est utilisable aussi bien comme 
sol que comme revêtement mural, à l’intérieur de la maison et à 
l’extérieur, dans des environnements résidentiels ou publics. 
Es ist extrem vielseitig und sowohl für Fußböden als auch als 
Wandverkleidung, im Inneren und im Freien im Wohnbereich
oder im öffentlichen Bereich verwendbar.
Es sumamente versátil y se puede utilizar tanto en suelos 
como en paredes, interiores y exteriores, en espacios 
residenciales o públicos.
Исключительно универсальна, пригодна для облицовки 
пола и стен, внутри и снаружи дома, в жилых или 
общественных помещениях.



LA NOSTRA ASSUNZIONE DI RESPONSABILITÀ
Ci impegniamo ogni giorno per un modello di impresa che rispettii 
valori etici e garantisca l’armonia tra uomo e natura. L’insieme 
delle certificazioni ottenute rappresenta una conferma importante 
degli investimenti in tecnologie all’avanguardia e dell’attenzione 
al rispetto dell’ambiente con particolare sensibilità alla gestione di 
alcuni aspetti specifici legati all’industria manifatturiera.

NUESTRA ASUNCIÓN DE RESPONSABILIDAD
Apostamos día a día por un modelo de negocio que respete 
los valores éticos y garantice la armonía entre el hombre y la 
naturaleza. El conjunto de certificaciones obtenidas supone 
una importante confirmación de las inversiones en tecnologías 
de vanguardia y del cuidado del medio ambiente con especial 
sensibilidad en la gestión de algunos aspectos específicos 
relacionados con la industria manufacturera. 

OUR ASSUMPTION OF RESPONSIBILITY
We strive every day for a business model that respects ethical 
values and ensures harmony between man and nature. The set 
of certifications obtained represents an important confirmation 
of investment in cutting-edge technologies and attention to 
environmental protection with special attention to the management 
of certain specific aspects related to the manufacturing industry.

WIR SIND VERANTWORTUNGSBEWUSST
Wir bemühen uns jeden Tag um ein Geschäftsmodell, das die 
ethischen Werte respektiert und die Harmonie zwischen Mensch 
und Natur gewährleistet. Die erhaltenen Zertifizierungen sind eine 
wichtige Bestätigung für die Investitionen in Spitzentechnologien 
und die Aufmerksamkeit für den Umweltschutz mit besonderem 
Augenmerk auf das Management bestimmter spezifischer Aspekte 
im Zusammenhang mit der Fertigungsindustrie.

НАША ОТВЕТСТВЕННОСТЬ
Мы каждый день работаем в рамках бизнес-модели, 
которая основывается на уважении этических ценностей и 
гарантирует гармонию между человеком и природой. Спектр 
полученных нами сертификатов представляет собой серьезное 
подтверждение инвестиций в передовые технологии и работу по 
защите окружающей среды с особым вниманием к управлению 
некоторыми специфическими аспектами, связанными с 
обрабатывающей промышленностью.

NOTRE PRISE DE RESPONSABILITÉ
Nous nous efforçons chaque jour de mettre en place un modèle 
d’entreprise qui respecte les valeurs éthiques et garantit l’harmonie 
entre l’humain et la nature. L’ensemble des certifications obtenues 
représente une confirmation importante de nos investissements 
dans les technologies de pointe et de notre attention pour respect 
de l’environnement, avec une sensibilité particulière pour la gestion 
de certains aspects spécifiques liés à l’industrie manufacturière.

Tutti i prodotti Marca Corona sono progettati e realizzati 
interamente in Italia, all’interno del distretto ceramico sassolese, 
utilizzando tecnologie all’avanguardia, professionalità qualificate 
e materie prime certificate. Scriviamo con orgoglio “Made in Italy" 
sulle nostre piastrelle perché sinonimo di passione creativa, know-
how, trasparenza ed etica del lavoro,  
i valori irrinunciabili che ogni giorno ispirano le nostre attività. 

All Marca Corona products are designed and manufactured entirely 
in Italy, inside the Sassuolo ceramics district, using cutting-edge 
technology, great professionalism and certified raw materials. We 
write “Made in Italy" with pride on our tiles because they stand 
for creative passion, expertise, transparency and work ethic, the 
essential values that inspire our choices and activities every day. 

Tous les produits Marca Corona sont conçus et fabriqués 
entièrement en Italie, dans la région de Sassuolo spécialisée 
dans la céramique, grâce à des technologies d'avant-garde, des 
professionnels qualifiés et des matières premières certifiées. Nous 
sommes fiers d’inscrire la mention Made in Italy sur nos carreaux 
car elle est synonyme de passion créative, de savoir-faire et de 
déontologie professionnelle, des valeurs incontournables qui, 
chaque jour, inspirent nos choix et nos activités.

Alle Marca Corona Produkte werden vollkommen im Keramikbezirk 
von Sassuolo in Italien entwickelt und hergestellt, unter 
Verwendung fortschrittlicher Technologien, qualifizierter Fachkräfte 
und zertifizierter Rohstoffe. Wir schreiben stolz „Made in Italy“ auf 
unsere Fliesen, denn Made in Italy steht für kreative Leidenschaft, 
Know-how und Arbeitsethik: unverzichtbare Werte, die tagtäglich 
unsere Entscheidungen und Aktivitäten inspirieren. 

Todos los productos Marca Corona están diseñados y realizados 
enteramente en Italia, en la zona de producción cerámica de 
Sassuolo, con tecnologías avanzadas, profesionales cualificados y 
materias primas certificadas.
Escribimos con orgullo “Made in Italy" sobre nuestras baldosas 
porque son sinónimo de pasión creativa, know-how y ética del 
trabajo, valores irrenunciables que cada día inspiran nuestras 
elecciones y actividades. 

Вся продукция Marca Corona полностью разрабатывается 
и выпускается в Италии,в пределах керамического 
промышленного района г. Сассуоло.Мы с гордостью наносим на 
нашу плитку маркировку “Made in Italy”, потому чтоона означает 
творческую, увлеченную работу, ноу-хау и трудовую этику, то 
есть, те фундаментальные принципы, которые лежат в основе 
наших ежедневных действий и выборов.

Un’azienda rappresenta un’istituzione fondamentale della società 
ed è tenuta ad operare con la massima correttezza nei confronti 
delle persone che la sostengono e del territorio che la ospita: questa 
convinzione ci ha spinto  
ad aderire al “Codice Etico" di Confindustria Ceramica che richiede 
di segnalare chiaramente l’origine dei prodotti e di rispettare tutte le 
normative in materia di ambiente, sicurezza e qualità.

A company is a fundamental social institution and has to work 
with maximum fairness towards the people sustaining its daily 
activity and the hosting environment. That is why Marca Corona 
has embraced the Ethical Code of Confindustria Ceramica 
(Confederation of Italian Ceramics Manufacturers) that requires the 
origin of the products to be marked clearly and in strict compliance 
with all environmental, health and safety and quality standards. 

Une entreprise est un acteur fondamental de la société et elle est 
tenue d’opérer dans la transparence et la correction à l’égard des 
personnes qui la soutiennent et du territoire qui l'accueille. C’est 
pourquoi Marca Corona a adhéré au Code éthique de Confindustria 
Ceramica qui oblige de signaler clairement l’origine des produits 
et de respecter toutes les normes en matière d’environnement, de 
sécurité et de qualité.

Ein Unternehmen ist eine grundwichtige Einrichtung der 
Gesellschaft und deshalb dazu angehalten, mit allerhöchster 
Transparenz und Korrektheit zu handeln, sowohl gegenüber 
den Personen, die es unterstützen, als auch gegenüber dem 
Territorium, in dem es sich befindet. Deshalb hat sich Marca 
Corona dem „Ethikkodex“ der Industrieverbands der italienischen 
Fliesenhersteller angeschlossen, der verlangt, das der Ursprung der 
Produkte deutlich anzugeben ist und alle Vorschriften über Umwelt, 
Sicherheit und Qualität einzuhalten sind.

Una empresa constituye una institución fundamental de la sociedad 
y tiene la obligación de obrar con la máxima transparencia y 
honradez ante las personas que la sostienen y el territorio donde 
se encuentra. Por esta razón, Marca Corona ha adherido al “Código 
Ético" de Confindustria Ceramica, que exige indicar claramente el 
origen de los productos y respetar todas las normas en materia de 
medio ambiente, seguridad y calidad.

Компания является очень важным членом сообщества и она 
должна действовать крайне ясно и корректно по отношению 
к людям, которые ее поддерживают, и к территории, где она 
располагается. По этой причине Marca Corona присоединилась 
к "Этическому кодексу" отраслевой ассоциации производителей 
керамики Confindustria Ceramica, который требует четкого 
указания происхождения продукции и соблюдения всех 
нормативных документов, касающихся охраны природы, 
безопасности и качества.
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Ceramiche Marca Corona S.p.A si riserva la facoltà di apportare variazioni ai 
prodotti illustrati in questo catalogo, senza alcun preavviso, per necessità 
produttive o al fine di migliorarne la qualità. I colori e le caratteristiche estetiche 
dei materiali qui presentati sono da ritenersi puramente indicativi. Informazioni 
e dati relativi agli imballi potrebbero subire variazioni. Per tutti gli aggiornamenti, 
rivolgersi sempre al proprio Area Manager. Consultare gli uffici commerciali al 
momento dell’ordine.

Ceramiche Marca Corona Spa reserves the right to change and amend the 
products present in this catalogue in order to meet production needs and/or to 
improve the product quality, at any time and without notice. Colours and aesthetic 
features of the products in the catalogue are only representative and offered 
as a guide. Information and data relevant to product packaging can undergo 
amendments. For all the latest updates, always refer to your Area Manager. Should 
you have any questions about our products or placing an order, please contact 
our Sales Department.

La société Ceramiche Marca Corona S.p.A. se réserve le droit de modifier sans 
préavis les produits illustrés dans ce catalogue pour des raisons de production 
ou pour en améliorer la qualité. Les couleurs et l’aspect esthétique des matériaux 
qui sont ici présentés sont purement indicatifs. Les informations et les données 
relatives aux emballages sont susceptibles de subir des variations. Pour toutes les 
mises à jour, veuillez vous adresser à votre Chef de secteur. Veuillez consulter nos 
bureaux de vente au moment de la commande. 

Ceramiche Marca Corona SpA behält sich das Recht vor ohne vorherige Ankündigung 
aus Produktionsnotwendigkeiten heraus oder um die Produktion zu verbessern 
Änderungen an den Produkten in diesem Katalog vorzunehmen. Farben und 
Eigenschaften der Materialien die hier präsentiert werden sind lediglich Richtwerte. 
Die Informationen und die Daten in Bezug auf Verpackungen können variieren. Für alle 
Aktualisierungen wenden Sie sich bitte immer an Ihren Area Manager. Wenden Sie sich 
für Ihre Bestellung an das Vertriebsbüro.

Ceramiche Marca Corona S.p.A se reserva la facultad de aportar modificaciones, sin 
previo aviso, a los productos ilustrados en este catálogo debido a necesidades de 
producción o a fin de mejorar su calidad. Los colores y las características estéticas 
de los materiales presentados deben considerarse como puramente aproximativos. 
Las informaciones y los datos concernientes los embalajes podrían sufrir variaciones. 
Para todas las actualizaciones, dirigirse siempre al propio Area Manager. Consultar las 
oficinas comerciales cuando se efectúa el pedido.

Ceramiche Marca Corona S.p.A оставляет за собой право без предварительного 
уведомления изменять изделия, представленные в настоящем каталоге, в 
связи с производственными нуждами или с целью улучшения их качества. 
Цвета и характеристики внешнего вида указанных изделий следует считать 
ориентировочными. Информация и данные относительно упаковки могут 
изменяться. Для ознакомления с изменениями обращайтесь к региональному 
менеджеру. При заказе проконсультируйтесь со специалистами нашего 
отдела продаж. 

Ceramiche Marca Corona Spa

Via Emilia Romagna 7
41049 Sassuolo – MO
Italy

Tel +39 0536 867200
Fax +39 0536 867320-51

info@marcacorona.it
www.marcacorona.it
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[ FR ] — Sassuolo : attraction pour les nouveaux talents, 
porte-parole de l’excellence de la céramique italienne 
dans le monde. Notre histoire révèle une vocation innée 
pour la manufacture céramique, qui s’est traduite au fil 
du temps par une croissance consciente sous le signe 
d’un design reconnaissable, durable et de haut niveau. 
Créativité, innovation et recherche sont les outils 
essentiels pour développer des projets et des produits 
s’inspirant du respect et du bien-être des personnes et de 
l’environnement, synthèse des valeurs que nous souhaitons 
partager avec notre communauté. 

[ DE ] — Sassuolo: Anziehungspunkt für neue Talente, 
Wortführer der italienischen Keramik in der Welt. Unsere 
Geschichte offenbart eine angeborene Berufung für 
die Keramikherstellung, die im Laufe der Zeit zu einem 
bewussten Wachstum im Zeichen eines erkennbaren, 
nachhaltigen und hochkarätigen Designs geführt 
hat. Kreativität, Innovation und Forschung sind die 
wesentlichen Instrumente für die Entwicklung von 
Projekten und Produkten, die von der Achtung und dem 
Wohlbefinden der Menschen und der Umwelt inspiriert 
sind - eine Synthese der Werte, die wir mit unserer 
Gemeinschaft teilen wollen.

[ ES ] — Sassuolo, una ciudad atractiva para los nuevos 
talentos y portavoz de la excelencia de la cerámica italiana 
en el mundo. Nuestra historia revela la vocación innata por 
la fabricación cerámica que ha llevado a un crecimiento 
consciente a lo largo del tiempo gracias a un diseño 
reconocible, sostenible y de gran calidad. La creatividad, 
la innovación y la investigación son las herramientas 
imprescindibles para desarrollar proyectos y productos 
inspirados en el respeto y el bienestar de las personas y el 
medio ambiente, una síntesis de los valores que queremos 
compartir con nuestra comunidad. 

[ RU ] — Сассуоло привлекает новые таланты и 
представляет передовой опыт итальянской керамики 
во всем мире. Наша история отражает врожденный 
талант к производству керамики, который со временем 
предопределил осознанное развитие во имя 
узнаваемого, устойчивого и высококлассного дизайна. 
Творчество, инновации и исследования являются 
важными инструментами для разработки проектов и 
продуктов, направленных на благополучие людей и 
природы и вобравших в себя все наше уважение и все 
наши ценности, которыми мы хотим делиться с нашим 
сообществом.
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